
Zep
Chapter 1

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

דְּבַר־1
Sözü–
H1697

׀יְהוָה֣ 
YHVH'nin
H3068

ר אֲשֶׁ֣
ki

הָיָ֗ה
oldu
H1961

אֶל־
–e
H0413

צְפַנְיָה֙
Tsefanya
H6846

בֶּן־
oğlu–

י כּוּשִׁ֣
Kuşi'nin
H3570

בֶן־
oğlu–

גְּדַלְיָ֔ה
Gedalya'nın

בֶּן־
oğlu–

אֲמַרְיָה֖
Amarya'nın
H0568

בֶּן־
oğlu–

חִזְקִיָּ֑ה
Hizkiya'nın
H2396

בִּימֵ֛י
günlerinde–
H3117

יאֹשִׁיָּ֥הוּ
Yoşiya'nın
H2977

בֶן־
oğlu–

אָמ֖וֹן
Amon'un
H0526

לֶךְ מֶ֥
kralı–
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Yahuda'nın
H3063

RAB, Yahuda Kral&#305; Amon o&#287;lu Yo&#351;iya zaman&#305;nda Hizkiya o&#287;lu Amarya o&#287;lu 
Gedalya o&#287;lu Ku&#351;i o&#287;lu Sefanyaya &#351;&#246;yle seslendi:

ף2 אָסֹ֨
Toplayarak–toplayacağım
H0622

ף אָסֵ֜
toplayacağım
H5486

ל כֹּ֗
her–şeyi
H3605

מֵעַל֛
–üzerinden

פְּנֵי֥
yüzü–
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
yeryüzünün
H0127

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
YHVH'nin
H3068

&#8249;&#8249;Yery&#252;z&#252;nden her &#351;eyi silip s&#252;p&#252;rece&#287;im.

ף3 אָסֵ֨
Toplayacağım
H0622

ם אָדָ֜
insanı
H0120

ה וּבְהֵמָ֗
ve–hayvanı
H0929

אָסֵ֤ף
toplayacağım
H0622

עוֹף־
kuşunu–
H5775

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
göklerin
H8064

וּדְגֵי֣
ve–balıklarını
H1709

הַיָּ֔ם
denizin
H3220

וְהַמַּכְשֵׁל֖וֹת
ve–tökezletenlerini
H4384

אֶת־
–ile
H0854

הָרְשָׁעִי֑ם
kötüleri
H7563

י וְהִכְרַתִּ֣
ve–keseceğim
H3772

אֶת־
–
H0853

ם הָאָדָ֗
insanı
H0120

מֵעַל֛
–üzerinden

פְּנֵי֥
yüzü–
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
yeryüzünün
H0127

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
YHVH'nin
H3068

&#304;nsanlar&#305;, hayvanlar&#305;, G&#246;kteki ku&#351;lar&#305;, Denizdeki bal&#305;klar&#305;, 
K&#246;t&#252;leri ve onlar&#305;n g&#252;nah tuzaklar&#305;n&#305; silip s&#252;p&#252;rece&#287;im. 
Yok edece&#287;im insan&#305; yery&#252;z&#252;nden.&#8250;&#8250; &#304;&#351;te b&#246;yle diyor 
RAB.

יתִי4 וְנָטִ֤
Ve–uzatacağım
H5186

֙ יָדִי
elimi
H3027

עַל־
üzerine–

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

וְעַ֖ל
ve–üzerine

כָּל־
tüm–
H3605

יוֹשְׁבֵי֣
oturanlarının
H3427

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Yeruşalim'in
H3389

י וְהִכְרַתִּ֞
ve–keseceğim
H3772

מִן־
–den

הַמָּק֤וֹם
yerden–
H4725

הַזֶּה֙
bu
H2088

אֶת־
–
H0853

שְׁאָר֣
artığını
H7605

עַל הַבַּ֔
Baal'ın

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֥
adını
H8034

ים הַכְּמָרִ֖
putperest–kâhinlerin
H3649

עִם־
ile–

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
kâhinlerin
H3548

&#8249;&#8249;Elimi Yahuda ve Yeru&#351;alimde ya&#351;ayanlara kar&#351;&#305; 
uzataca&#287;&#305;m. Baaldan kalan izleri, Putperest din adamlar&#305;yla k&#226;hinlerin 
ad&#305;n&#305;, Damlardan g&#246;k cisimlerine tap&#305;nanlar&#305;, Hem benim ad&#305;ma, hem de 
Molek putu ad&#305;na ant i&#231;ip tap&#305;nanlar&#305;, Yolumdan d&#246;nenleri, Bana 
y&#246;nelmeyenleri, K&#305;lavuzlu&#287;umu istemeyenleri buradan yok edece&#287;im.&#8250;&#8250;
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וְאֶת־5
Ve–
H0853

הַמִּשְׁתַּחֲוִ֥ים
tapınanları
H7812

עַל־
üzerinde–

הַגַּגּ֖וֹת
damların
H1406

לִצְבָא֣
ordusuna–

הַשָּׁמָיִ֑ם
göklerin
H8064

וְאֶת־
ve–
H0853

שְׁתַּחֲוִים֙ הַמִּֽ
tapınanları
H7812

הַנִּשְׁבָּעִי֣ם
yemin–edenleri
H7650

יהוָ֔ה לַֽ
YHVH'ye
H3068

ים וְהַנִּשְׁבָּעִ֖
ve–yemin–edenleri
H7650

ם׃ בְּמַלְכָּֽ
Malkam'a

וְאֶת־6
Ve–
H0853

הַנְּסוֹגִ֖ים
dönenleri
H5472

מֵאַחֲרֵ֣י
ardından–

יְהוָה֑
YHVH'nin
H3068

ר וַאֲשֶׁ֛
ve–ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

בִקְשׁ֥וּ
aradılar
H1245

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
YHVH'yi
H3068

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ׁהוּ׃ דְרָשֻֽ
sordular–O'nu
H1875

ס7 הַ֕
Sus
H2013

מִפְּנֵי֖
önünde–
H6440

אֲדֹנָי֣
Adonay'ın
H0136

יְהוִה֑
YHVH'nin
H3069

י כִּ֤
çünkü

קָרוֹב֙
yakındır
H7138

י֣וֹם
günü–
H3117

יְהוָ֔ה
YHVH'nin
H3068

י־ כִּֽ
çünkü–

ין הֵכִ֧
hazırladı

יְהוָה֛
YHVH
H3068

זֶבַ֖ח
kurban
H2077

ישׁ הִקְדִּ֥
kutsadı
H6942

יו׃ קְרֻאָֽ
çağrılılarını
H7121

Susun Egemen RABbin &#246;n&#252;nde, &#199;&#252;nk&#252; Onun g&#252;n&#252; yakla&#351;t&#305;. 
RAB bir kurban haz&#305;rlad&#305;, Konuklar&#305;n&#305; &#231;a&#287;&#305;rd&#305;.

וְהָיָ֗ה8
Ve–olacak
H1961

בְּיוֹם֙
gününde–
H3117

זֶבַ֣ח
kurbanının
H2077

יְהוָ֔ה
YHVH'nin
H3068

י וּפָקַדְתִּ֥
ve–cezalandıracağım

עַל־
–

ים הַשָּׂרִ֖
önderleri
H8269

וְעַל־
ve–

בְּנֵי֣
oğullarını

לֶךְ הַמֶּ֑
kralın
H4428

וְעַ֥ל
ve–

כָּל־
tüm–
H3605

ים הַלֹּבְשִׁ֖
giyenleri
H3847

מַלְבּ֥וּשׁ
giysisi–
H4403

י׃ נָכְרִֽ
yabancı
H5237

&#8249;&#8249;O kurban g&#252;n&#252;&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;&#214;nderleri, kral 
o&#287;ullar&#305;n&#305;, Yabanc&#305;lar&#305;n geleneklerine uyanlar&#305; 
Cezaland&#305;raca&#287;&#305;m.

י9 וּפָקַדְתִּ֗
Ve–cezalandıracağım

עַל֧
–

כָּל־
tüm–
H3605

הַדּוֹלֵג֛
atlayanlara
H1801

עַל־
üzerinden–

ן הַמִּפְתָּ֖
eşiğin
H4670

בַּיּ֣וֹם
günde–
H3117

הַה֑וּא
o
H1931

ים מְמַלְאִ֛ הַֽ
dolduranları
H4390

ית בֵּ֥
evini

אֲדֹנֵיהֶ֖ם
efendilerinin
H0113

ס חָמָ֥
şiddet
H2555

ה׃ וּמִרְמָֽ
ve–hile
H4820

ס
[s]

&#304;lahlar&#305;n tap&#305;naklar&#305;n&#305; zorbal&#305;k ve hileyle dolduran putperestleri O 
g&#252;n cezaland&#305;raca&#287;&#305;m. (bkz. 1Sa.

וְהָיָה10֩
Ve–olacak
H1961

בַיּ֨וֹם
günde–
H3117

הַה֜וּא
o
H1931

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָ֗ה
YHVH'nin
H3068

ק֤וֹל
sesi

צְעָקָה֙
çığlığın
H6818

עַר מִשַּׁ֣
–den–kapısından
H8179

ים הַדָּגִ֔
Balıkların
H1709

ילָלָ֖ה וִֽ
ve–feryat
H3215

מִן־
–den

הַמִּשְׁנֶה֑
İkinci–Mahalleden
H4932

בֶר וְשֶׁ֥
ve–kırılma
H7667

גָּד֖וֹל
büyük

מֵהַגְּבָעֽוֹת׃
tepelerden
H1389

Diyorum ki, o g&#252;n kentin Bal&#305;k Kap&#305;s&#305;ndan &#231;&#305;&#287;l&#305;klar, 
&#304;kinci Mahalleden feryatlar Ve tepelerden b&#252;y&#252;k &#231;at&#305;rt&#305;lar 
y&#252;kselecek.&#8250;&#8250; &#304;&#351;te b&#246;yle diyor RAB.
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ילו11ּ הֵילִ֖
Feryat–edin
H3213

יֹשְׁבֵי֣
oturanları–
H3427

שׁ הַמַּכְתֵּ֑
Makteş'in
H4389

י כִּ֤
çünkü

נִדְמָה֙
yok–edildi
H1820

כָּל־
tüm–
H3605

עַם֣
halkı

עַן כְּנַ֔
Kenan'ın

נִכְרְת֖וּ
kesildi
H3772

כָּל־
tüm–
H3605

ילֵי נְטִ֥
tartanları
H5187

סֶף׃ כָֽ
gümüşü
H3701

&#8249;&#8249;Kentin a&#351;a&#287;&#305; mahallesinde oturanlar, feryat edin. B&#252;t&#252;n 
t&#252;ccarlar&#305;n&#305;z yok olacak, G&#252;m&#252;&#351; ticareti yapanlar&#305;n hepsi mahvolacak.

וְהָיָה12֙
Ve–olacak
H1961

בָּעֵת֣
zamanda–
H6256

יא הַהִ֔
o
H1931

שׂ אֲחַפֵּ֥
arayacağım
H2664

אֶת־
–
H0853

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yeruşalim'i
H3389

בַּנֵּר֑וֹת
kandillerle

י וּפָקַדְתִּ֣
ve–cezalandıracağım

עַל־
–

ים הָאֲנָשִׁ֗
adamları
H0376

פְאִים֙ הַקֹּֽ
donanları

עַל־
üzerinde–

ם שִׁמְרֵיהֶ֔
tortularının
H8105

מְרִים֙ הָאֹֽ
diyenleri
H0559

ם בִּלְבָבָ֔
yüreklerinde
H3824

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יב יֵיטִ֥
iyilik–yapar
H3190

יְהוָה֖
YHVH
H3068

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

עַ׃ יָרֵֽ
kötülük–yapar

O g&#252;n kandille arayaca&#287;&#305;m Yeru&#351;alimin her yan&#305;n&#305;, &#304;&#231;lerinden, 
&#8249;RAB bir &#351;ey yapmaz, Ne iyilik eder ne k&#246;t&#252;l&#252;k&#8250; Diyen o rahat&#305;na 
d&#252;&#351;k&#252;n aymazlar&#305; cezaland&#305;raca&#287;&#305;m. gibi&#8250;&#8250;.

וְהָיָה13֤
Ve–olacak
H1961

חֵילָם֙
serveti
H2428

ה לִמְשִׁסָּ֔
yağmaya
H4933

וּבָתֵּיהֶ֖ם
ve–evleri

לִשְׁמָמָה֑
harabeye

וּבָנ֤וּ
ve–yapacaklar
H1129

בָתִּים֙
evler

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

בוּ יֵשֵׁ֔
oturacaklar
H3427

וְנָטְע֣וּ
ve–dikecekler
H5193

ים כְרָמִ֔
bağlar
H3754

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

יִשְׁתּ֖וּ
içecekler
H8354

אֶת־
–
H0853

יֵינָֽם׃
şarabını
H3196

Servetleri ya&#287;malanacak. Viraneye d&#246;necek evleri. Yapt&#305;klar&#305; evlerde oturamayacak, 
Diktikleri ba&#287;lar&#305;n &#351;arab&#305;n&#305; i&#231;emeyecekler.&#8250;&#8250;

קָר֤וֹב14
Yakındır
H7138

יוֹם־
günü–
H3117

יְהוָה֙
YHVH'nin
H3068

הַגָּד֔וֹל
büyük

קָר֖וֹב
yakındır
H7138

וּמַהֵר֣
ve–acele–eder

ד מְאֹ֑
çok
H3966

קוֹ֚ל
sesi

י֣וֹם
günü–
H3117

יְהוָ֔ה
YHVH'nin
H3068

מַ֥ר
acıdır
H4751

חַ צֹרֵ֖
haykırır
H6873

ם שָׁ֥
orada
H8033

גִּבּֽוֹר׃
yiğit
H1368

RABbin b&#252;y&#252;k g&#252;n&#252; yakla&#351;t&#305;, Yakla&#351;t&#305; ve &#231;abucak geliyor. 
Dinleyin, RABbin g&#252;n&#252;nde En yi&#287;it asker bile ac&#305; ac&#305; feryat edecek.

י֥וֹם15
Gündür
H3117

ה עֶבְרָ֖
gazabın
H5678

הַיּ֣וֹם
gündür–
H3117

הַה֑וּא
o
H1931

י֧וֹם
gündür
H3117

צָרָ֣ה
sıkıntının

ה וּמְצוּקָ֗
ve–darlığın
H4691

י֤וֹם
gündür
H3117

שֹׁאָה֙
yıkımın

ה וּמְשׁוֹאָ֔
ve–harabenin
H4875

י֥וֹם
gündür
H3117

שֶׁךְ֙ חֹ֨
karanlığın
H2822

ה וַאֲפֵלָ֔
ve–zifirin
H0653

י֥וֹם
gündür
H3117

עָנָן֖
bulutun
H6051

ל׃ וַעֲרָפֶֽ
ve–koyu–karanlığın
H6205

&#214;fke g&#252;n&#252; o g&#252;n! Ac&#305; ve s&#305;k&#305;nt&#305;, Y&#305;k&#305;m ve felaket, 
Zifiri karanl&#305;k bir g&#252;n olacak, Bulutlu, koyu karanl&#305;k bir g&#252;n.
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י֥וֹם16
Gündür
H3117

שׁוֹפָ֖ר
borunun
H7782

וּתְרוּעָה֑
ve–çığlığın
H8643

עַל֚
üzerine–

ים הֶעָרִ֣
şehirlerin

הַבְּצֻר֔וֹת
surlu
H1219

וְעַ֖ל
ve–üzerine

הַפִּנּ֥וֹת
köşelerinin
H6438

הַגְּבֹהֽוֹת׃
yüksek
H1364

Surlu kentlere, k&#246;&#351;elerdeki y&#252;ksek kulelere kar&#351;&#305; Sava&#351; 
borular&#305;n&#305;n &#231;al&#305;nd&#305;&#287;&#305;, Sava&#351; naralar&#305;n&#305;n 
at&#305;ld&#305;&#287;&#305; g&#252;nd&#252;r.

תִי17 וַהֲצֵרֹ֣
Ve–sıkıntı–vereceğim

ם לָאָדָ֗
insana
H0120

֙ לְכוּ וְהָֽ
ve–yürüyecekler
H1980

ים עִוְרִ֔ כַּֽ
körler–gibi
H5787

י כִּ֥
çünkü

יהוָה֖ לַֽ
YHVH'ye
H3068

חָטָא֑וּ
günah–işlediler
H2398

ךְ וְשֻׁפַּ֤
ve–dökülecek
H8210

דָּמָם֙
kanları
H1818

ר עָפָ֔ כֶּֽ
toz–gibi
H6083

וּלְחֻמָ֖ם
ve–bağırsakları
H3894

ים׃ כַּגְּלָלִֽ
gübre–gibi
H1561

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;&#304;nsanlar&#305; &#246;yle bir felakete u&#287;rataca&#287;&#305;m ki, 
K&#246;rler gibi, nereye gittiklerini g&#246;remeyecekler. &#199;&#252;nk&#252; bana kar&#351;&#305; 
g&#252;nah i&#351;lediler. Su gibi akacak kanlar&#305;, Bedenleri yerde 
&#231;&#252;r&#252;yecek.&#8250;&#8250;

גַּם־18
Ne–
H1571

ם כַּסְפָּ֨
gümüşleri
H3701

גַּם־
ne–
H1571

ם זְהָבָ֜
altınları
H2091

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יוּכַל֣
güçlü–olacak
H3201

ם לְהַצִּילָ֗
kurtarmaya–onları
H5337

בְּיוֹם֙
gününde–
H3117

עֶבְרַ֣ת
gazabının
H5678

יְהוָ֔ה
YHVH'nin
H3068

וּבְאֵשׁ֙
ve–ateşinde
H0784

קִנְאָת֔וֹ
kıskançlığının
H7068

תֵּאָכֵ֖ל
yutulacak
H0398

כָּל־
tüm–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
yeryüzü
H0776

י־ כִּֽ
çünkü–

כָלָה֤
son
H3617

אַךְ־
gerçekten–
H0389

נִבְהָלָה֙
dehşetli
H0926

ה יַֽעֲשֶׂ֔
yapacak

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
oturanlarına
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
yeryüzünün
H0776

ס
[s]

RAB'bin &#246;fke g&#252;n&#252;nde, Alt&#305;nlar&#305; da g&#252;m&#252;&#351;leri de Onlar&#305; 
kurtaramayacak. RAB'bin k&#305;skan&#231;l&#305;k ate&#351;i b&#252;t&#252;n &#252;lkeyi yak&#305;p yok 
edecek. RAB &#252;lkede ya&#351;ayanlar&#305;n hepsini korkun&#231; bir sona u&#287;ratacak.
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https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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